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Dual language information from
Global Century Press

1. Abstract and about the author
About the book

Board Excellence: Global Best Practice starts with the hardware elements of the
board, such as board structure, key roles and responsibilities, and the board di-
rector’s skillset. The book also is composed of soft power such as board leader-
ship and board culture, operational procedures, and board succession strategies.
It articulates the key components of board excellence and how boards are run
effectively. It provides insights and advice for board directors and leaders work-
ing at regulatory authorities, public companies, privately-owned companies, state-
owned enterprises, joint ventures, and family-owned businesses, to elevate corpo-
rate governance and competitiveness.

The authors of Board Excellence: Global Best Practice have conducted doc-
toral research at the University of Oxford and the University of Cambridge, re-
spectively. Based on the authors’ long-time experience as consultants and senior
executives, the book brings deep insights from collaboration with senior execu-
tives and board directors over the past few decades, together with Russell Reyn-
olds Associates’ global research findings. It showcases the best practices of board
directors from a global perspective for Chinese companies, regulators, and aca-
demic researchers. The book replies to the urgent demand and future trends of
board leadership.

About the authors

As Non-Executive Chairman of Russell Reynolds Associates Greater China, Dr
CHENG Yuan leverages her deep subject matter expertise and market insights to
provide board advisory, CEO succession, and executive search services to leading
multinational corporations and Chinese companies. CHENG Yuan is a member
of China Corporate Governance Expert 50 Forum, and an Advisory Board Mem-
ber of Beijing Institute of Talent Development Strategy. She is also a Trustee of
Global China Academy Board of Trustees. She holds a Bachelor of Arts degree
from Beijing Foreign Studies University and a D.Phil in Sociology from Oxford
University.

Dr LU Yuebing is Chairman of the Board of Air Liquide (China) Holding Com-
pany and venture partner of B Capital. Previously, he has been senior executive
as Vice Chairman of China Funds at Siguler Guff, Deputy President and Chief
Investment Officer of China Jianyin Investment (the domestic investment arm of
CIC), and managing director at Climate Change Capital. Additionally, his lead-
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ership extends to various industries, having been Vice President at Alstom (Chi-
na), Ford Motor (China), and Caterpillar (China). Dr. Lu is an honorary senior
research fellow at Birmingham University. He holds a Bachelor’s in Mechanical
Engineering from Tsinghua University and a Ph.D. in Economics from the Uni-
versity of Cambridge.

2. Table of contents (see page v)
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3. About the book series
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This is the fourth book in the Understanding China and the World book series.
The series was designed in 2014 by Professor ZHENG Hangsheng (1936-2014),
Former Vice-President of Remin University of China; former President of the
Chinese Sociological Association, China. Professor ZHENG co-authored the
General Preface with Xiangqun Chang, Honorary Professor of University College
London (2015-2020); President of Global China Academy, UK. It is now edited
by Professor Xiangqun Chang, and published by Global Century Press from 2017.

Other books in the Understanding China and the World series

Series Designer: ZHENG Hangsheng'; Series Editor: Xiangqun Chang

IHNER

Portrait of a Chinese Village

RO &

Towards a People’s
Anthropology

GERMARMARS)

Title: Portrait of Chinese Village
Author: Xiangqun Chang

Series No.: Vol. 1

Language: English; Chinese

London: Global Century Press (2017)

ISBN 978-1-910334-85-0 (English hardback)
ISBN 978-1-910334-84-3 (English paperback)
ISBN 978-1-910334-83-6 (Chinese hardback)
ISBN 978-1-910334-82-9 (Chinese paperback)
DOTI https://doi.org/10.24103/ucwl.en.2017
DOTI https://doi.org/10.24103/ucw1.cn.2017

Title: Towards a People's Anthropology
Author: Fei Xiaotong

Series No.: Vol. 2

Language: English

London: Global Century Press (2018)

ISBN 978-1-913522-01-8 (English hardback)
ISBN 978-1-913522-00-1 (English paperback)
DOTI https://doi.org/10.24103/ucw2.en.2018
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Title: A Migration Oral History of Xin anjiang
Reservoir: A Case Study of an Ancient Chinese Village
Under Qiandao Lake

Author: FANG Jianyi

Series No.: Vol. 3

Language: Chinese

London: Global Century Press (2020)

ISBN 978-1-910334-95-9 (Chinese hardback)
ISBN 978-1-910334-94-2 (Chinese paperback)
DOT https://doi.org/10.24103/ucw3.cn.2020

ﬁ!ﬂtﬁ'ﬁﬂﬂ!

A Migration Oral History of Xinfanjiang Reservoir:

»RE &

Title: Levelling Mountain-high Gaps. Lessons from

Levelling ., N
Mountain-high Gaps China’s Leading Rural Educators
Ls fi China’s Leading Rural Educat . o . . . . .
s smuminan | Editor: Visionary Education at China Association for
At R i i NGO Cooperation (CANGO)

Series No.: Vol. 4

Language: English; Chinese

London: Global Century Press (2022)
ISBN 978-1-910334-97-3 (English paperback)
ISBN 978-1-910334-96-6 (Chinese paperback)

DOI https://doi.org/10.24103/ucw4.en.2022
DOI https://doi.org/10.24103/ucw4.cn.2022

4. Global Century Press and its unique features

Global Century Press (GCP company No.: 8892970), founded in 2014, is a sub-
sidiary trading company of Global China Academy (GCA). It is the first publish-
er dedicated to publishing academic and popular books bilingually in the social
sciences and humanities, focusing on studies of China with global and compara-
tive perspectives. GCP is the only independent platform dedicated to publishing
uncensored work on China.

GCP publishes a range of publications, from academic journals, edited vol-
umes, selected conference papers and theme-based articles, to research mono-
graphs, book series, teaching and learning materials on Chinese for social scienc-
es, and reference books, printed mostly in colour. The works are published in
various forms, such as print, electronic versions, video, audio, on the internet and
on the mobile internet.

GCP has DOI authorization. Each book and every chapter comes with a
DOI number. Each book includes relevant information, presented in the form of
a ‘sandwich’, preceded by front matter such as the General Preface, and followed
by the end matter such as references and GCP’s unique dual language section.

Visit the GCA website for more information: https://globalcenturypress.com
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4.1 GCP creates a unique feature for a dual-language service with global
and transcultural perspectives

Global Century Press publishes social scientific and humanities academic and
popular books bilingually. GCP provides English and Chinese dual language in-
formation in all books and some journals. In the case of an English book, the
Chinese part of the dual language information is designed to assist Chinese read-
ers. Similarly, two of the journals are in Chinese, and the English part of the dual
language information includes material to help non-Chinese speakers appreciate
endeavours in this field outside the English-speaking world.

Currently, GCP publishes three cutting-edge academic journals, a proceed-
ings series, and eight book series that encourage the study of China in global and
comparative perspectives. These transcultural products demonstrate how GCA
contributes to global academia and participates in building a global society. The
extended sections called ‘About the book series’ (3) and ‘Other book series pub-
lished by Global Century Press’ (5) provide readers with a bigger picture beyond
this book.

For all covers of journals and the Global China Dialogue Proceedings
(GCD), we use a complete map of the world as the background with different,
contrasting versions of the design. Journal of China in Global and Comparative
Perspectives (JCGCP) has three horizontal bars of colour, whereas Journal of
Chinese for Social Science (JCSS) and Journal of Corpus Approaches to Chinese
Social Science (JCACSS) feature ‘black on white’ and ‘white on black’ treatments
on the front and back covers. Together, these images illustrate our main theme of
‘global and comparative perspectives’.

The covers of the book series feature ‘calligraphy paintings’ (F5 &) selected
from the transcultural works of British—Chinese calligrapher and artist Yizhou
Zhao (& ), one of the finest contemporary Chinese calligraphers in the world.
Each image is based on a Chinese character or phrase that to a certain extent re-
flects the theme of each series. For example, the Chinese character 2 (dawn) is
used for the ‘Chinese Concepts’ series; L (civilization) for the ‘Chinese Dis-
course’ series; < (happiness) for the ‘Understanding China and the World’ series;
4% (% reflect, scrutinize, comparison) for ‘China and Chinese in Comparative
Perspectives’ series; A (people or human beings) for the ‘Globalization of Chi-
nese Social Sciences’ series; £ (the masses or crowd) for the ‘Transcultural Expe-
riences with “Three Eyes™’ series; »& (heart) for the ‘China Urbanization Studies’
series; and #4 A (people who are uniquely independent and creative because they
live in seclusion) for the ‘Cutting Edge and Frontiers’ series. Some of the charac-
ters are directly used as the title of the image, and some of them offer more elabo-
rate and specific meanings, e.g. ‘Man is man’s prisoner’ ( { AZ A H 4% ) )and
‘Mass media’ ( { X &x 544 ) ). In the case of ‘Everybody can enjoy his own
happiness’ ( { &7 3/~ ) ), the image represents yin and yang, the typical Chi-
nese way of thinking. The artist’s rich process synthesizes the materials (including
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acrylic on watercolour paper, ink on rice paper, and oils) and techniques found in
China and the West, and draws on the histories of both spheres to offer a dialogue
between them. With deep aesthetic and philosophical underpinnings, informed by
his many transcultural experiences between Chinese and Western cultures, Zhao’s
work strikes a balance between tradition and innovation and illustrates the aims
of both GCA and GCP.

At GCP, every journal and book is a transcultural product. This process car-
ries through every step of production. The transcultural partnership between au-
thors and editors, copyeditors, proofreaders, graphic designers and typesetters is
the heart of GCP’s model, and demonstrates everything that GCP and GCA strive
for.

Note for English-language readers: The following two sections (4.2 and
4.3) are not relevant. They contain information mostly relating to the typesetting
of GCP's overseas Chinese editions — the transcultural process of combining Eng-
lish and Chinese typesetting styles for overseas Chinese readers.

4.2 GCP style rules for rendering Chinese-English dual languages

*  GCP adds a section called ‘Dual language information from Global
Century Press’ at the end of each book and also the Chinese-language
Journal of Chinese for Social Sciences. It includes ‘About the book’
(see section 1) and ‘Other book series published by Global Century
Press’ (see section 5). This kind of Chinese—English dual language ser-
vice provides essential information about a particular volume of a book
within a series or a journal produced by GCP.

*  In English versions, the English text is shown at the top and the Chinese
text below, on all book covers and on the copyright page. In Chinese
versions, Chinese is shown at the top and English below.

*  Regarding blank pages, GCP’s practice is as follows:

- Roman numerals are used to number pages in the front matter
and Arabic numerals for pages in the main text.

- There may be a blank page between the front matter and the main
text to ensure that the first chapter starts on a recto page. Other
chapters may start on a verso page.

- If the book is divided into several parts or large chapters, each
part or chapter starts on a recto page.

*  The running header on text pages is normally the title of the relevant chap-
ter or section, depending on the structure of the book. If the header is a
section it will be followed by the number of the chapter to help readers
orientate themselves within the chapter, e.g. ‘Section Title ¢ chapter 3’.

*  There is no space between a surname and a single-character name on
covers, contents or in body text in GCP Chinese publications.
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In body text, with English typesetting the line space is normally 2mm
and with Chinese typesetting the line space is normally 3mm.
Choosing from over one thousand possible typefaces, GCP uses the
Times New Roman and FZKai-Z03 typefaces for typesetting in Eng-
lish and Chinese versions, respectively. When Chinese occurs in the
English version or English in the Chinese version, InDesign software
enables us to use composite fonts.

The Times New Roman typeface cannot display certain Chinese pinyin
characters in a standardized Chinese way. For example, the ‘4’ in pinyin
‘diyudn’ (#u%4 geography) looks different from the d in italic ‘diyudn’.
This letter always appears the same in the roman or italic instances
of the GB-PINYIN-D font commonly used in the Chinese publishing
industry. Nevertheless, GCP still uses Times New Roman to represent
pinyin characters.

4.3 GCP style rules for punctuation marks in Chinese and English bilingual
typesetting

The punctuation of Chinese editions published by GCP usually follows the
General Rules for Punctuation (GB/T 15834-2011)"' promulgated in 2011 by the
General Administration of Quality Supervision, Inspection and Quarantine of the
People’s Republic of China (AQSIQ) and the Standardization Administration of
China. However, in the practice of Chinese—English translation and publishing,
there exist some punctuation mismatches. GCP adopts the following rules in Chi-
nese-English bilingual typesetting:

Since the size of all Chinese punctuation marks is larger than their
equivalents in Times New Roman, based on the General Rules for
Punctuation (GB/T 15834-2011), we set the font size with Founder soft-
ware of Peking University and the ‘punctuation squeeze’ (indentation
of punctuation spacing) according to the Chinese—English bilingual
typesetting standard. In this way, we can adjust awkward spaces be-
tween English words, numbers and Chinese characters, and also solve
the problem of spacing when two punctuation marks appear too far
apart.

In GCP’s Chinese editions, double title marks ¢ ) are used for book,
journal, album or movie titles that are italicized in English, whereas
book chapter, article, poem or song titles are enclosed in quotation
marks.

Long dashes (—) are hardly ever used in GCP’s English publications.
Occasionally, they are used in Chinese publications. In general, we use

' See: http://www.moe.gov.cn/ewebeditor/uploadfile/2015/01/13/20150113091548267.pdf (7.
A5 R k).
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colons (;) or, in some circumstances, en rules (). The names of our
books and the titles and subtitles of the chapters are usually indicated
by different fonts or new lines.

Generally, GCP uses short dashes (-) instead of wavy lines (~) when
typesetting text and numbers.

4.4 GCP style rules for Chinese and related names

The Chinese phonetic alphabet spelling rules for Chinese names* was published
jointly by AQSIQ and the Standardization Administration of China in 2011. Over
the last decade, some rules have been challenged. GCP has made adaptations and
introduced its own style rules for Chinese and related names.

As arule, all Chinese names are written in pinyin, not italicized, as are
names of places, e.g. Beijing or Shanghai.

Normally, a Chinese surname (or family name) is composed of a sin-
gle-character name (e.g. Zhao, Qian, Sun or Li) or a two-character
name (e.g. Ouyang, Sima). Occasionally, names are formed by two sur-
names (e.g. Ouyang Chen). Additionally, children born after China’s
‘one child policy’ implemented in the 1980s may also have multi-char-
acter surnames, which are created by joining the surnames of parents
together to denote ‘lineage succession’, e.g. Zhang (father’s surname) +
Yang (mother’s surname) = Zhangyang.

The above rules also allow a Chinese surname followed by the first
name (e.g. Wang Laowu). Usually, the surname looks shorter, having
only a single character, while the first name looks longer, having two
characters. Sometimes a hyphen (-) is added to connect the two char-
acters of a person’s first name (e.g. Wang Lao-wu). Although Chinese
names are commonly formed by three characters in total, in recent
years, thanks to a revival of traditional culture, some parents have
added an additional character to their children’s first name, based on
numerological principles, e.g. the name of ZHANG Zelinli has the ele-
ments of water, wood and earth added.

There are two ways to write Chinese names in pinyin or English. One is
to write the Chinese surname in capitals followed by the first name with
only an initial capital (e.g. ZHANG San, WANG Laowu). GCP adopts
this usage for all names of Chinese individuals from the mainland.
Another way is to write the surname first, without full capitalization,
followed by the first name, such as Deng Xiaoping, Zhang Yimou. In
accordance with convention and increasingly common usage in the
West, GCP renders some well-known names, especially those of politi-
cians or social celebrities, in this way.

2 See: http://sxqx.alljournal.cn/uploadfile/sxqx/20171130/GBT28039-2011 ¥ B A % R &4 & F
5 A pdf.
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For some well-known ancient philosophers and literati, GCP continues
use their English names, such as Confucius, Mencius, or Li Po. Howev-
er, Li Po can be given as LI Bai / Li Po.

In practice, Overseas Chinese always put their surnames last, the same
as English names, e.g. Laowu Wang.

Some names that are known in ‘“Wade—Giles pinyin’* (such as Fei
Hsiao-tung) are mainly given first in Chinese pinyin (e.g. Fei Xiaotong),
but both formats are given when the name is first mentioned, e.g. Fei
Xiaotong (Fei Hsiao-tung).

The pinyin names of Overseas Chinese of non-mainland origin are af-
fected by their dialects, and some have English names. If possible, as
many different names as possible are presented when they first appear
in an article or a work. For example, JIN Yaoji would usually be known
as Ambrose King or Ambrose Yeo-Chi King but may be known as JIN
Yaoji or Yaoji Jin in Chinese pinyin.

Some Korean names look like Chinese names, e.g. Hagen KOO,
Kwang-ok KIM, but the surname is usually given after the first name
and in full capitals. The same rule is applied to Japanese names, e.g.
Tadashi FUKUTAKE, Yoshiyuki YAMA.

In GCP publications, if you see a surname in front of the first name, you
can assume that person is a mainland Chinese. Exceptions are accept-
able, as individuals sometimes present their names in their own way.

The Global Century Press House Style Guide contains a comprehensive expla-
nation of GCP’s approach to dual language styles and rules, and details the rules
themselves. It can be found on the GCP website at the following address:
https://globalcenturypress.com/house-style-guide/

5. Other book series and journals published by Global Century Press

Chinese Concepts

Society Building

A China Model of Social Development

HOMG: PEHLERA—ER

The Chinese Concepts book series publishes books in
English and Chinese. The series has been published by
Global Century Press from 2014. Although Chinese eco-
nomic development has attracted world attention and the
diverse nature of both China and the Chinese has been
universally acknowledged, China’s achievement in the
social sciences occupies an insignificant position in the
human knowledge system. Over the past century, Chi-
nese scholars have made extraordinary efforts in intro-
ducing the theories and methods of Western sociology

3 See: https://en.wikipedia.org/wiki/Wade—Giles and https://zh.wikipedia.org/wiki/ m, %35 5 & .
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into the study of Chinese society. In the last 30 years, Chinese social scientists, in
their studies of Chinese society, have managed to either extract concepts from
Chinese cultural resources such as ‘bao’ (reciprocation), ‘mianzi’ (face) and
‘guanxi’ (reciprocity or deferential relationship), or replenish the existing con-
cepts with Chinese elements such as reciprocity or social exchange.

Just as the Chinese economy has developed from merely manufacturing to
a mix of solid production plus research and development, social study in China
should also shift its focus from the mere import of Western thoughts to the export
and contribution to the world of some of the Chinese achievements in social stud-
ies. The Chinese Concepts book series covers a range of topics including sociolo-
gy, anthropology, politics, law, economics, economic history, management, social
policies, international relations, and gender studies. The purpose of the series is
to rewrite keywords of social science disciplines to renew outdated concepts in
relevant textbooks in the West. By offering a uniquely Chinese perspective on the
study of social sciences, books in this series can stimulate genuine global dialogue
between cultures and add value to the world knowledge system.

https://globalcenturypress.com/chinese-concepts-series/

Chinese Discourse

I The Chinese Discourse book series has been pgblished
Represented in “New Era” by Global Century Press from 2016. It covers discourse
Fictional Dialogues . . . .

o studies around Chinese history, culture, current affairs,

language and people. Moreover, it advocates an interdis-

ciplinary, multi-perspective, multi-method knowledge

merged with Chinese culture and possessing a global

outlook, which bridges the gap between China and the

rest of the world and opens a window for the outside
world to understand China.

In the second half of the 20th century, an important
achievement of Western philosophy and social sciences
was to appreciate the key role of ‘discourse’ in the pro-
cess of understanding people’s daily life and constructing social reality, and to
put the study and analysis of discourse at the core of research on philosophy and
social sciences. Discourse analysis was introduced into China in the 1980s, and
has been continuously developing there ever since.

During the past thirty years, and particularly in the last decade, a number of
Chinese scholars have attempted to employ the framework of discourse analysis
to describe and analyse both the production and communication of various ‘dis-
courses’ in contemporary Chinese society, and how ‘discourse’ functions in con-
structing social reality. As a result, numerous studies have been published in the
fields of linguistics, communications, philosophy, sociology, politics, economics,
law, psychology, education, international relations and literary criticism, many
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of which are pioneering and innovative. Although there is still a gap between
the achievements of Chinese scholars and those of their Western counterparts in
quantity and quality, these studies play an irreplaceable role in understanding con-
temporary China from the perspective of discourse construction.

https://globalcenturypress.com/chinese-discourse-series/

China and Chinese in Comparative Perspectives

The China and Chinese in Comparative Perspectives se-
ries publishes books in English and Chinese. It shares
the same aims as Journal of China in Global and
Comparative Perspectives (Global Century Press), but
expands comparative studies of China to includes Chi-
nese ways of thinking, Chinese people, Chinese civiliza-
tion, Chinese culture, Chinese language for social
sciences (see also Journal of Chinese for Social Science,
also published by Global Century Press), and contrasts
between China and elsewhere, Chinese people and
non-Chinese people, Chinese perspectives of the world
or human knowledge, and non-Chinese perspectives of
China in a global context.

China and Chinese in
Comparative Perspectives
Guide and Reference Materials

FESRELRNS . RERSEAN

oty
Xiangqun Chang

https://globalcenturypress.com/china-chinese-comparative-perspectives-series/

Globalization of Chinese Social Sciences

The Globalization of Chinese Social Sciences book se-
ries publishes books in English and Chinese. The series
has been published by Global Century Press from 2014.
This book series promotes representative Chinese social
scientific works and nearly a century of efforts made by
social scientists both inside and outside China. The
phrase ‘globalization of Chinese social sciences’ came
out of a discussion with Professor Stephan Feuchtwang,
at the London School of Economics in 2010, about the
title of a book commemorating the 100th anniversary of
Professor Fei Xiaotong’s birth. The first volume was
published in both English and Chinese in 2014 by Glob-
al Century Press and, in 2015, jointly with New World Press. The dissemination
of ‘Chinese social sciences’ covers a very wide range, in which the promotion of
Fei Xiaotong’s work is only the first step.

China and the Shared
Human Future
Exploring Common Values and Goals

PESARMERFE: FARERNERSEIR

Martin Albrow - Edited by Xiangqun Chang.

https://globalcenturypress.com/globalization-chinese-social-sciences-series/
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Transcultural Experiences with ‘Three Eyes’

The Transcultural Experiences with ‘Three Eyes’ book
series publishes books in both English and Chinese. The
series has been published by Global Century Press from
2014. It acts as a bridge in the areas of cross-border cul-
tural communication and mutual understanding. The au-
thors of this book series may be Chinese or non-Chinese
living in China or abroad, Chinese or non-Chinese in a
cross-cultural marriage, people of Chinese and non-Chi-
nese mixed heritage, and Chinese or non-Chinese with
different backgrounds and in all kinds of professions.
The triple perspectives (‘three eyes’) consist of their
own understanding of Chinese culture, of non-Chinese
cultures, and of their specialties and sectors as professionals and practitioners.
This understanding describes and explains the collision and confluence between
different cultures and notions they experience in their everyday lives and work in
China and abroad. The authors also use the ‘three eyes’ perspective to look at
themselves, at China, and at the world.

This series adopts a comparative and narrative method to interpret preva-
lent misconceptions and prejudices from different dimensions, such as Eastern
and Western ways of thinking, value systems and behavioural patterns, implicitly
helping readers to achieve all sorts of realizations from within.

Battling the Virus
Witnessing China Combating COVID-19
BB BERER

https://globalcenturypress.com/Transcultural-Experiences-Three-Eyes-series/

China Urbanization Studies

The China Urbanization Studies book series publishes
books in both English and Chinese. The series has been
published by Global Century Press from 2014. It ex-
plores the delay in people’s urbanization in China, high-
lighting the disparity between migrant workers and ur-
ban residents. It underscores China’s commitment to
addressing these issues with sustainable, people-oriented
policies.

In current statistics migrant workers moving into
Chinese cities are counted as permanent urban residents,
despite the fact that their economic, social and political
conditions differ greatly from those enjoyed by citizens
holding an urban household registration. The majority of these workers are not
entitled to the same welfare benefits as registered residents. Urbanization can be
divided into the two interconnected aspects of ‘urbanization of things’ and “ur-
banization of people’, but the core issue of urbanization in China is the urbaniza-
tion of people. In the three decades following the ‘reform and opening-up’, rapid

China’s Urbanization

Migration by the Millions

REIRAL: ZHRRARASE

mmmmm
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development was achieved in the material construction aspect of urbanization,
whereas the urbanization of people, namely the transformation of farmers and
rural migrant workers into urban residents and their integration into urban society,
is clearly lagging behind.

https://globalcenturypress.com/china-urbanization-studies-series/

Cutting Edge and Frontiers

I The Cutting Edge and Frontiers book series publishes
(from the Palaeolithic Age books in both English and Chinese. The series will be
gl hee) . | published by Global Century Press from 2024. This new
sk 1 series provides a platform for readers to explore and un-
derstand the forefront of research and development
across various fields, offering insights into the most ad-
vanced social scientific topics globally.

https://globalcenturypress.com/cutting-edge-frontiers-series/

Journal of China in Global and Comparative Perspectives (JCGCP)
Editor: Xiangqun Chang

Journal of China in Global and Comparative
Perspectives (JCGCP) publishes original multidiscipli-
SHRAELLREHR nary and interdisciplinary comparative research on Chi-
" Netoaaiano EREROE range of topics in the social and human sciences.
< It encourages debate, co-operation and co-authorship on
the same issue or theme from different disciplines (in-
cluding politics, economics, international relations, his-
tory, sociology, anthropology, pedagogy, law, media,
cultural Studies, social psychology, and methodology).
Its aim is to bring out the best in scholarship, transcend-
Jcrfr it ing traditional academic boundaries in an innovative
manner.

JCGCP is not simply about China — there are already several excellent jour-
nals on China — but about global and comparative viewpoints looking at China
as a player in broader patterns of development, ideas, movements, networks and
systems. Comparison includes using China as a case study to examine a generally
applicable theory, or drawing analytical conclusions from comparative data about
China and some other country or context. The comparison may be regional or
global, historical or contemporary. It may also involve a comparison of percep-
tions: China’s perceptions of others, and others’ perceptions of China, in the con-
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text of China’s encounters with the outside world in political, economic, military
and cultural senses.

We also consider articles that draw contrasts between China and other coun-
tries, Chinese people and non-Chinese people, or academic debates and dialogues
between Chinese and non-Chinese, Chinese perspectives of the world or human
knowledge, and non-Chinese perspectives of China in a global context.

In addition to research articles, research reports and commentaries, JCGCP
also publishes periodic symposia on selected topics, in-depth review articles on
particular areas of scholarship and reviews of books of unusual quality and sig-
nificance for the study of China in global and comparative perspectives. Certain
issues of the journal may focus on a particular subject, and we welcome sugges-
tions for themes.

JCGCP is a strictly non-partisan publication and does not support or dis-
criminate against any political, ideological or religious viewpoint. In accordance
with standard academic practice, articles submitted for publication in JCGCP are
subjected to a rigorous process of blind peer review. Although conceived as an
academic journal, the editorial policy of JCGCP is to ensure articles that appear
herein are of interest beyond the academic arena to policymakers, as well as read-
ers with a general interest in China-related themes.

JCGCP was formerly known as Journal of China in Comparative Perspective
(JCCP), changing its name in 2021 to reflect a broadening of its aims and scope.
Language: English; Chinese
ISSN 2633-9544 (print ) / ISSN 2633-9552 (online)

DOI https://doi.org/10.24103/jcgep
www.globalcenturypress.com/jcgep

Journal of Chinese for Social Science (JCSS)

Editors: Dongning Feng and Lianyi Song

Journal of Chinese for Social Science (JCSS) examines

the use of the Chinese language in context and draws

‘2.‘,’.’,‘2‘32.2{22.‘2,522 academic attention to the usefulness and validity of ex-

. HBEMSE | isting translated texts and language usage in Chinese so-
L8 cial science. It features bilingual elements in Chinese

and English and consists of three sections: reading, writ-

ing, and translation.

To achieve conceptual equivalence between Eng-
lish and Chinese poses a great challenge, particularly in
social scientific research across these two language, cul-
tures and societies. It is often the case that the research is
published in a language that is not the researcher’s first
language and requires translation. However, translation can bear a range of po-
tential risks in cross-cultural or transcultural communication if not done appro-
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priately. JCSS takes cross-cultural or transcultural research to a higher level. It
not only highlights the issues in translating research findings, but also engages in,
stimulates and promotes dialogue between languages, cultures and communities.

Translations of terminologies, concepts, ideas and thoughts on social sci-
ence form the basis of intercultural dialogue and communication, and the sharing
of ideas and research findings from within China and globally. More often than
not, translations — frequently out of context — can reinforce an orientalized Chi-
nese identity. JCSS seeks to remove the obstacles to effective dialogue and the
exchange of ideas through the translation of terms and concepts in their context.

‘Chinese for social science’ or ‘Chinese language for Social Science’ is a
branch of ‘Chinese for Specific Purposes’ (CSP), like ‘Chinese for science and
technology’ or ‘business Chinese’. This innovative idea was first developed by
Global China Academy (GCA). Through its Global China Dialogue conferences,
GCA has attracted a wide participation by speakers and delegates from many dif-
ferent organizations including universities in the UK, USA, China and France, as
well as public and governmental institutions, NGOs and media.

Language: Chinese

ISSN 2633-9501 (print) / ISSN 2633-9633 (online)
DOI https://doi.org/10.24103/jcss.cn
www.globalcenturypress.com/jcss

Journal of Corpus Approaches to Chinese Social Science (JCACSS)
Editor: QIAN Yufang

Journal of Corpus Approaches to Chinese Social Science

(JCACSS) applies cutting-edge corpus methods to the

O PRoAcHEe 10 | field of Chinese social sciences. The journal explores
CHINESESOCIALSCIENCE 1\ 1w to build upon existing quantitative and qualitative
EHESREN MR analysis methods in social scientific studies in the era of
big data, and find new ways to analyze massive electron-

ic texts. Its aims are to publish research outcomes that

address the challenges brought by these issues, to pro-

vide an academic exchange platform for those with com-

mon interests, and to respond to the concerns posed to

Basssegss sociolinguists by the complex social problems of the

global digital era.

The ESRC Centre for Corpus Approaches to Social Sciences (CASS) at Lan-
caster University is a pioneer in the application of corpus methods to various
social science topics, such as the environment, crime, and health. Beginning with
a workshop on corpus approaches to Chinese social sciences held in London in
2016, JCACSS was launched in 2021, under the guidance of the founding Direc-
tor of CASS, Professor Tony McEnery, and with the support of colleagues both
domestically and abroad, as well as the Global China Academy.
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Language: Chinese

ISSN 2633-9617 (print) / ISSN 2633-9625 (online)
DOI https://doi.org/10.24103/jcacss.cn
www.globalcenturypress.com /jcacss

Global China Dialogue Proceedings series
Series Designer: Martin Albrow, Series Editor: Xiangqun Chang

Global China Dialogue Proceedings (GCDP) is based
on the annual series of dialogue forums that started in

GLOBAL CHINA DIALOGUE . ..
rnassanevsamconmne | 2014, It brings together scholars and practitioners from
China and the rest of the world to exchange their insights
into the problems that challenge human existence on our
planet today, and to yield proposals for the reform of
global governance based on these insights. We consider
global governance in the broadest sense to cover the
worldwide ordering of society to enable the peoples of
the world to meet existential challenges, and to give the
I chance for human beings everywhere to lead fulfilling
lives. China’s ‘community of a shared future for man-
kind’ also provides the world with a similar vision. Each Dialogue consists of four
panels of discussants from China and other countries who examine four areas of
strategic significance for realizing these or, indeed, any visions for the governance

of human society at this time of crisis.

Each volume of GCDP includes the basic information of the chairs and
speakers, the topics and abstracts, content of speeches, and the question-and-an-
swer sessions. It also includes photos of each panel, the participants of the dia-
logue, discussions, and networking during breaks. It is hoped that this combina-
tion of images and text can preserve the dynamic dialogue for interested readers
whether or not they participated in the forums.

The Global China Dialogue Preceeding series is designed by Martin Al-
brow. The series editor-in-chief is Xiangqun Chang and each issue is co-edited
with different guest editors.

zzzzzzzzzzz

Language: English; Chinese
DOI https://doi.org/10.24103/gcdp
www.globalcenturypress.com/gcdp



